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Bécsből irják tudositónknak : 

,Az a laptudositó, a ki a napokban 
a ,Magyar Hirlapot" értesitette, a befo- 

lyásos bécsi körökben uralkodó hangulat- 

ról, a magyarországi legujabb események- 

ről, alkalmasint jó forrásokból meritett, 

habár – akarva vagy nem — sokat el- 

torzitott és sokat helytelen világitásban 

mutatott. 

A mi mindenekelőtt a koronát illeti, 

nem fogjuk azt az izléstelenséget elkövetni, 

a melynek az a tisztelt ur átengedte ma- 
: gát, bizonyára csak felhevült kedélyének 

: hazafias tulpezsgésében. 

Szent-István koronája mostani vise- 

lőjének nincs szüksége magatartásának 

értelmezésére, még jóakaratura sem. 

A földön még nem volt uralkodó, 

a ki alkotmányos kötelességeit oly komo- 

lyan vette s minden körülmények közt 

szentül teljesitette volna, mint épen ő; 

ezért teljesen ki van zárva, hogy szemé- 

lyes érzelem, kedv, szeszély vagy-lehan- 

goltság befolyást gyakorolna tárgyilagos 
elhatározásaira. 

konkrét a magyar 

kormányviszonyokra Jalkalmazva, ez azt 

akarja mondani, hogy a kormány sohasem 

vett s nem is akar venni alkalmat, bizal- 

mát elvonni egy kabinettől, a meddig a 

parlamentáris többség a mellett van, vagy 

maga ki nem jelenti, hogy egy vagy más 

nyomós okból, legyen ez ok akár magá- 

ban a kabinetben, akár azon kivül, el- 

vesztette a bizalmát a további erős támo- 

gatás iránt a többség részéről. 

Különösen és 

: 
! 

A mennyire idevaló mérvadó körök- 

ben értesülve vannak, és itt rendesen jól 

vannak értesülve, gróf Szapárynak eddig 

még nem volt alkalma, ő Felségének 
ezen irányok valamelyikében előterjesztést 

tenni, valamint a koronának sem volt leg- 
csekélyebb oka, ez államférfiuhoz való 

nagy bizalmát tőle csak részben is meg- 

vonni, vagy bizalmában a legkevésbbé is 

megingani. 

A teljes igazságnak megfelelőleg, már 

világosan és érthetően bebizonyitottuk, 

hogy a koszoru ügyében magasrangu ka- 

tonák és az udvarhoz tartozók a legma- 

gasabb állásokban, osztoztak a miniszter- 

elnöknek a tulajdon lovagias érzés ükön 

alapuló feltevéseiben. .. 

Az ugynevezett egyházpolitikai kérdé- 

sek, mint sötét felhők mindenesetre létez- 

nek Magyarország láthatárán; de e kér- 

desek a legcsekélyebb árnyékot sem vetik 

a korona és kabinet közti viszonyra s a 

mennyire itt tudva van, a véleménykülönb- 

ségek a magyar kabinetben nem vonat- 

koznak az ügy érdemére, hanem csak a 

taktikára, a mely szerint a római kuria 

notarius barátságtalanságával és a magyar 

alsó klérus mozgalmával szemben eljárnak. 

Néhány miniszter a tekintetnélküli liberá- 

lis, rögtöni erélyes eljárás mellett van, 

mig a kabinet többi tagjai a lépésenkint 

való haladás mellett vannak. 

A mi ez irányban előleges jóváha- 

gyás alá terjesztetett, az utóbb emlitett 

taktika vágányaiban mozog s biztossággal 

lehet számitani a főrendiházi többség sza- 

vazatára is; az előleges jóváhagyás is a 

legnagyobb készséggel megadatott. A mi 

még nem lett előterjesztve, abban még a 

kabinetben is ellentétes a nézet, de még e 
napokban el kell simittatnia. 

És mivel sem lenne igazolva a fel- 
tevés, hogy a kabinet maga-magát röpitse 

levegőbe egy taktikai kérdés miatt, oly 

pillanatban, midőn a valutarendezés folya- 

matban van és midőn minden józan állam- 

férfiunak főtörekvését oda kell irányoznia, 
hogy megszüntettessék az a mindenesetre 

rossz benyomás, melyet az ismeretes 

legujabb események itt minden körben 

keltettek. 

Mert abban tökéletes igaza van a 

,Magyar Hirlap" tudositójának, hogy az 

ellenzék különös magatartása s az öreg 

honvédeknek furcsa aggkori gyöngesége, 

a bizalu atlanságot Magyarországgal szem- 

ben, a mely már eltünt, itt ujra felélesz- 

tette. 

Hova vezessen ez, kérdik itt aggódva, 
ha felülkerekednek Magyarországon (az 

ósdi 49-es nézetek, melyeknek még Ap- 

ponyi is oly gyöngén opponált, midőn a 

velük való kokettirozásban az elnézésig 

megy. 

Mi következik a monarchiára, belső 

összetartására, külső tekintélyére, ha a 

nagy mérsékelt, államférfiasan iskolázott 

szabadelvű párt szétrobbantatik és rom- 

jairól egy messze balra tolt, chauvinista 

többség képződik? A monarchia egész 

szerkezete meginogna és erőszakkal tolul- 

nának fel oly kérdések, melyeket vesze- 

delmes convulsiók nélkül alig lehetne meg- 

oldani. 
Az idevaló körökben valóban ez a 

hangulat. A tökéletes bizalmat Magyaror- 

szág loyalitásához és politikai érettségé- 

hez csak a korona őrizte meg, Kálnoky 

és Kállay támogatják e bizalmat teljes ere- 

jükből, egész tehetsége szerint segit nekik 

báró Fejérváry, kinek hazafiassága épen e 

mozgalmas napokban vált be legfényeseb- 

ben. Ha tudná az ellenzék, hogy ez a „ka- 

tona mint viseli itt magát, megkövetnék 

őt azokért a meg nem érdemelt igazság- 

talanságokért, és valóban megtanulhatná 
tőle az ellenzék, milyen az igazi, hamisi- 

tatlan hazaszeretet, mint képviselik az 

udvari társaságban Magyarország érdekeit, 

hirét és méltóságát.2 

A millenniumi kiállitás. 
— Dr. Matlekovics Sándor felolvasása, — 

Az orsz. iparegyesület összes szak osztá- 
lyai nov. 4-én délután lovag Falk Zsigmond 
elnöklete alatt igen látogatott ülést tartottak, 
melyen dr. Matlekovics Sándor érdekes felol- 
vasást tartott a millenniumi kiállitásról. Beve- 

zetésképen kiemelte, hogy nem szándékozik 
ezzel a hálás thémával foglalkozni, hogy ki- 
vánatos-e még ma is az általános kiállitások 
rendezése ? 

Ma már egy ténynyel állunk szemben. 
Azzal, hogy a kormány és törvényhozás elha- 
tározták a kiállitás rendezését s most már 
csak az a kérdés, hogy mi a teendő akkor, 
ha a millenniumi kiállitás 1895-ben a város- 
ligetben rendeztetik. A 95. évi kiállitásnak 

nem az iparfejlesztés a czélja s igy nem le- 
heot egyszerűü másolata, bővitett vagy fölme 
legitett kiadása az 1885. évi kiállitásnak. A 
mostani kiállitásnak az a czélja, hogy méltó 
keretet adjon nemzeti létünk ezer éves ün- 

nepének. 

A kiállitás rendezésénél két főszempont 
legyen az irányadó. Először az, hogy kultu- 
ránk, iparunk kereskedelmünk hiven legyen 
feltüntetve; de most már ne az legyen az 
irányadó, hogy minél több kiállitó legyen, ha- 

Deszkás ember esete. 
— Paraszttörténet. - 

Felső Vidráról vagy huszan készültek 

enyő-deszkával a radnai vásárra. 
RBadnáig eltart az ut tiz napig, a hogy 

ők mennek, visszafelé egy hét alatt is eljut- 
nak, mert akkor már nincs rakodva a sze- 

kerük. 
Ha ott egy szálig tul nem adnak a por- 

tékájukon, elmennek a temesvári piaczra, on- 
nan jövet egy kerülővel Topánfalvára is be- 
néznek és akkor isten a megmondhatója, hogy 
mikor kerülnek haza. Egyhamar nem. 

Otthon elpusztulhat az alatt egyiknek 
másiknak a háza tája; meghalhat a gyámo- 

latlan, öreg szülője; elszökhetik valami lator- 

ral a félesztendős felesége, vagy megbabonáz 
hatják igézetes szóval, tüzes nézéssel fekete- 
szemű mátkáját. 

Hiába átkozza meg, hogy tüz csapjon 
fel utána a földből, a merre viszi; seb le- 
gyeu az ajakán, a hol megcsókolja és kővé 

legyen a karja, a mivel megöleli - még ak- 
kor sem bizonyos, hogy ugy lesz, ha száz 
imádságot mond is el egymás után. 

Estig mindenik abban jár, hogy rendben 
hagyja a háza népét. Ugy rendelkezik, o 

at hétig sem jön haza. 

A ki fiatal feleséget hagy otthon, az 
valami öreg embert állit melléje, hogy min- 
dig a sarkában legyen; ha ledánya marad, a 
kinek anyja nincsen, keres a faluban egy be- 
csületes asszonyt, a kire reá bizhatja. Ki ugy, 

a hogy. 

Az öreg Paskunak felesége van: tehe- 
tetlen, öreg, vak asszony és leánya az Iliána. 

A legfontosabbat is már meghagyta 
nekik. 

- oOtt van a falon az a kürt. Elhallszik, 
ha megfuvod, a „gyalu maref-ig is. Mikor há- 
romszor egymás után hallja az öreg Onucz 
az erdőn tul, tudja, hogy baj van nálatok és 

akkor ne féljetek, mert az eljön, ha az ördö- 
gök állnák is az utját . 

Akkor a mátkája fogja meg az Iliána 
kezét. Gyenge mellű, madárcsontu, sápadt fiu. 

— Vigyázz magadra, Iliána. Ha értenék 

hozzá, megbabonáználak, hogy a mig vissza- 
jővök, ne hallj, ne láss, ne járj, ne beszélj... 

Ugy szeretlek, Iliána. 
És akkor te nem látnál mást, nem hal- 

lanád a más szavát! , 
A lány visszaszoritja mátkája kezét. 
— Hát nem fogok mást látni. Hát nem 

fogom a más szavát hallani. Menj!. . 

I. 
Lám, minek gondolt reá?!. . 
Lám, eljött sebesen, mint a gondolat, 

hivatlanul, mint a veszedelem. 

— Iliána, szeretsz ? 

Magas, erőteljes, sugár legény, villogó 
szemekkel, tüzes ajakkal. 

- Menj innen, menj! . . Félek tőled, 
mint a sötétségtől, irtózom, mint a gonosz 

lélektől . . . Utállak ugy, mint a bünt. Mit 
akarsz?! . . . Eredj innen!. .. 

—– Szeretlek, Iliána. 

— Noe kinozz! Vakuljak meg, ha néz- 
lek, süketüljek meg, ha hallgatok reád. Vé- 
tek nekem, ha látlak, vétek, hogy hallgatlak 1... 

— Ugy szeretsz valakit, Iliánna? . . , 

A leány összerázkódik. Ezt ne higyje 
róla. 

— Nem, senkit. Az csak a mátkám, 
nem a szeretőm. Az szeret, én eltüröm; az 
megocsókol, én elszenvedem: az feleségül fog 
venni, én nem bánom. Ő sem mondta azt, 

hogy szeressem, csak mást ne szeressek. .. 

Moenj innen te is! . 

— Légy a feleségem, Hliána. Semmim 
sincs, hát nincs is mit szeressek, csak téged 
foglak szeretni. 

Hagyd el a kezem, eressz. 
az anyám. Eresszl , 

Érzi a legény meleg lehelletét az ar- 

czán. 
— Miért különb az a másik, mint én ?.., 

- Apám mondja. 
— Sovány karu, gyenge mellü. . . 
— Sok a marbája, csüre. 
A legény szemeiben kigyullad valami 

Hallod, hiv 

fertelmes szikra. Eltaszitja magától a leányt 
hogy menjen. 

—- Jó, hát az sem leszl! . . 
Iliánát hivta az öreg, vak anyja. 

Estig mesét mond az öreg asszonynak, 
Olyan dolgokról, a mit az nem lát, 

— Miért mentél ki megint, Iliána ? 
— Néztem az eget, hogy olyan piros.... 
— Merre, Iliána ? . .. 
- A két hegy között, a hol szándruék 

laknak. 
— Rossz esztendejük lesz a császár ka- 

tonáinak. Lesz szüret a vérben ... 

— Megint nem vagy itt, Iliána?!.. 
Ha félsz, fudd meg a kürtöt. - Az öreg 
Őnucz nem haragszik meg érte. 

—– Nézem, hogy az a pirosság mint 

nő ... Olyan, mintha valami veres pontot 

mind tovább és tovább huznának az egen . 
— Iliána, nem hallasz valamit ? Ugy 

tetszik, mintha legyek zümmögnének a leve- 
gölene pedig este van. 

em hallok semmit. 
oltsd el a gyertyát, ha ég... 

— Mindjárt. Most, mintha én is hal- 
lottam volna valamit. 

– Te kimész, Tliána? 

Körülnézek, addig nem tndó aludi 

Minek gondolt megint ő reá? ... 
Lám, aljott sebesen, mint a gondolat, hi 

lanul, mint a veszedelem. ott áll elő 
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nem az, hogy a bemutatott czikkek legyenek 
kiválóak a maguk nemében. A második szem- 
pont az, hegy az egész kiállitás tartama alatt 
legyen valami fővonzó erő, a mi a kiállitás 
keoretén belül a közönséget folytonosan látoga- 
tásai ismétlésére birja. A kiállitás általános 
legyen s főgond fordittassék mezőgazdaságunk- 
nak minél hatásosabb bemutatására. Az idő- 
leges kiállitásoknak egész során kivül nem- 
zetközi magvásárokat, gyümölcsvásárt s többit 
kell tartani. A kiállitásnak fontos és érdekes 
tére lesz a retrospektiv kiállitás, ennek kere- 
tében népipari és iparmüvészeti gyüjtemé- 
nyeink bemutatása. Egy külön ötvösmű, külön 
egyházi müűvészet-történeti kiállitás, külön vá- 
ros-történeti tárlatot s egy pavillonban keres- 
kedelmünk történetét kellene bemutatni. A 
szórakoztatások leleményes és folytonosan vál- 
takozó csoportositásán kivül az összes tudo- 
mányszakok nemzetközi kongresszusait össze 
kellene hivni Budapestre. A nemzetközi ver- 
senyek egész sorát is lehetne rendezni alkal- 
mas időbeosztás mellett. Kiemeli a felolvasó, 
hogy a rendelkezésre álló rövid idő alatt a 
kereskedelmi kormánynak egész tevékenységét 
összpontositnia kell a kiállitás rendezése körül, 

ha mikeré a elé 
még angsulyozza, hogy rendki- 

vül van a kiállitás rendezésében 
a fővárosnak, a mely a kiállitásnak minden si- 

keréből is a legtöbb reális hasznot huzza. Ap- 
rólékos torzsalkodásoktól ezért a fővárosnak 
tartózkodnia kellene. Nevetségesnek tartja pél- 
dául, hogy a mikor az 1885. évi kiállitás után 

a városliget kiállitási területét, mint egy óriási 
feltöltött, gondozott parkot adtak át, - még 
most is vannak egyesek, a kik arról beszél- 

nek, hogy a kiállitás miatt kipusztitották a 
városligetet. Hiszen mindenki tudja hogy a 
városligetet azon a tájon, a hol most az ipar- 
csarnok van, mi volt. Egy lapos mocsár, me- 
lyen megállt az esőviz és a melyen egy büzt 
terjesztő csatorna kanyargott végig, melytől 
nyáron az egészségüket féltő emberek mene- 
kültek. A főváros tehát a millenniumi kiálli- 
tásból is csak nyerhet s vesziteni valója leg 
feljebb egy pár görbe fa, mely a közlekedést 
akadályozza. Ő bizik a mérvadó tényezők ta- 
pintatában, hogy az aprólékosságoktól a kiál- 
litás sikere érdekében el fognak tekinteni. A 
kiállitásnak sikerülni kell, az bizonyos. 

A felolvasót élénken megéljenezték s az 
elnök köszönetet mondott neki érdekes fejte- 

getéseiért. 

Levelezés. 

Brassó, november 9. 
A „Brassó" közelebbi számában Dr. 

Coronensis aláirással egy , Nyiltlevél a brassói 
ev. ref. egyházközséghez" czimű czikk jelent 
meg. Miután, mint maga a t. szerkesztőség 
is megjegyzi: a czikk hangja nem felel meg 
annak, a minővel ily kérdést tárgyalni kell", 
látható, hogy az nem is abból a czélból van 
irva, hogy azt az illető egyházközség legke- 

Széles domboru melléről lehasadt az ing, 

az arczát összevérezte a faága, mikor közte 

bujkált. 
Magához huzza a leányt, 

a fejük. 
— Látod azt ott, a két hegy között ? 

Szépen világit, ugy-e ?! . 
A leány megkapaszkodik az erős ember 

karjába. 
— Te szörnyü ember! . 
A férfi szijja magába a leány forró le- 

heletét. 
— Egy óra mulva annak sem lesz sem- 

mije. Most már szeretsz, Iliána ? Hát már va- 

gyok olyan, mint az!. . 
— Gonosz vagy, irtózatos vagy. 
— Szeretsz? . . 
A leány magához szoritja, ugy, a hogy 

tudja és engedi, hogy a legény ölébe kapja 

és ugy fusson vele. 

hogy összeér 

Ez is egy példa u uram, arra, hogy a mig 
felső-vidrai ember eladja a deszkáit, azalatt 
elpusztulhat a háza tája és igézetes szóval, 
tüzes nézéssel megbabonázhatják a feketesze- 

i mátkáját. 
LENGYEL SÁNDOR. 

vésbé is figyelemre méltathassa s igen termé- 
szetes, hogy annak tartalmához szélni, ily 
modor után én sem kivánhatok. Mintán azon- 
ban ugy látszik, hogy akadt fájdalom! bizo- 
nyos melegfejü patriota, a ki az általa nagyon 
is hangoztatott békés egyetértést az által ki- 
vánja előmozditani, hogy a más felekezetek lel- 
készeit megtámadja, s miután csak alig mulva 

el az idő, hogy a helybeli ev. szász nagy pap 
ellen intézett méltatlan támadás elhangzott, 

ugy látszik, hogy a viszketeges elmefigyelme 
ellenünk fordult: nem tehetem, hogy azon, az iró- 
ra igazán visszaforditható ,gualifikálhatatlan" 

szavakat, melyekkel egyházközségünk tiszteletre 
méltó hivatalnokát sértő cynismussal illetgeti, 
midőn ilyeneket mond: ,„társadalmunk leg- 
ifjabb jövevénye Nagy Károly", „református 
—- ugy mondják - ,„kispap" ,nagy hangon 
elkövetett«. ,Nagy uram lázit". „Izgága em- 
ber". „Sajnálom szegény református testvérein- 
ket, ha ily forrásból meritik az igazságot" 

vissza ne utasitsam. 
Tiszteletes Nagy Károly ur egyházközsé- 

günknek az arra elég értelemmel és belátással 
biró mélt. igazgató tanács által alkalmazott hit- 
tanára, ki mint ilyen elgyengült lelkészünk mel- 
lett segédkezik is s a kinek hat éven át folytatott 
egyetemi tanulmányozása után, melyek közül 
kettőt a mivelt Európa kitünőbb egyetemein 
Hollandiában, Utrechtben és Némethonban 
Marburgon töltött, letett szigorlata után „éheo- 
logiai magántanári? oklevele és rangja van, a 
mi qualifikáczió tekintetében mindenesetre 
fel ér a Coronensis ur elébe tett s 4-65 évi 
egyetemi tanulás után szerezhető Dr. ranggal. 
Azért nevetséges pöffeszkedés őtet a képzelt 
magasból, mint valami sokkal alsóbb állásu 

egyent per ,Nagy uram" traktálgatni. Az 
ilyen hangon beszélésb a mi pap-tanárunkról 

mi is kikérjük magunknak. 
Hogy milyen forrásból meritjük mi, saj- 

nálatra méltóknak deklarált reformátusok az 

igazságot, azt nem a Dr. ur, sem felserdült 
ifju gymnásistája, hanem ahhoz értő egyetemi 
fakultás tanári kara itélte meg s nem az ne- 

vetséges, vagy megrovandó, a ki bár ,kispap" 
jelzővel illettetik nagyhangon" végzi tanitá- 
sát, hanem az, a ki magát „nagynak kép- 
zelve" „magas hangon" akar alábeszélni más- 

ról. - Hogy a mi theologiánk és egyháztör- 
ténelmünk a Dr. Coronensis urétól különbö- 
zik: az bizonyos. De hát ezért vannak külön 
templomaink, hogy járjon kiki a meggyőződé- 
sével megegyezőbe s a máséval ne bajlódjék. 
A közmondásként: „Söpörjen kiki a maga 
háza előtt." — Mi tudjuk, hogy a Dr. Coro- 
nensis ur egyháza bennünket zöldesütörtökön 
évenként czakumpakk mindenestől kiátkoz ki-, 
és megátkoz: de mi ebből épen semmit 
sem csinálunk; a más hitelvét a politikai 

lapban nem feszegetjük; hadd legyen kinek- 
kinek az ő hite szerint. Mi köze másoknak 

is a mi reformácziói ünnepünknek saját tudá- 
sunk szerinti megünnepléséhez ? S mi szava 

idegennek a mi papunk ,hitelveihez" s an- 
naksaját hallgatóihoz egyházi tanitásban 
intézett hirdetéséhez? És ha valaki ob- 
be illetéktelenül bele kötekedik s a békés 
polgárokat annak elferditett hiresztelésével 
egymás ellen izgatja: ki az izgága, ki az 

izgató ? Ha a szoba levegője megkivánja, szük- 
ség a kályhába tüzet gerjeszteni s a ki ez 
teszi, csak kötelességét teljesiti. De, ha a 

balgatag ember az égő üszköt, mely a kály- 
hában jótékony meleget árasztott volna, a 
házból ki vive, felfujja s igy a gazdasági épü- 
letekre szórja, igen természetes, hogy gyula- 
dás támadhat: de hát akkor aztán ne kia- 
báljon; mert nem más, hanem ő maga a 

jtogató. 
gyujtogató Egy református. 

Tekintetes Szerkesztő url! 

Becses lapjának ez idei 134 ik számá- 
ban megjelent Nyiltlevél a brassói ev. ref. 
egyházközséghez: czimű czikknek azon részé- 
re, mely kekebe e, vedek 
gem, az idő rövidsége, s napra 
vállalt más oldula aozlalketottságom miatt 
azonnal nem valaszolhatok; de fenntartom 
magamnak, hogy némi felvilágositással szol- 
gálhassak annak az urnak, kinek „nem szo- 
kása másba belekötni, gorombaság, mások 
megfmdka meghurózolása nem kenyere." 

Bra 1892 nov. 9-én 
sztelettel 

Nagy Károly, 
ref. vallás tanár. 

Román dolgok. 
A magyar tulzás dühösködik, 

irja a Gazeta. Csákováról sürgönyzik neki, 
hogy dr. Simonu Lazaru román ügyvédet 
megmotozták Ghiladu, Obadu és Petromanu 

községekben a Replika terjesztéseért. Ha ro- 
mán röpiratról van szó: akkor azt engedni 
kell, hogy terjesszék szabadon, igy akarja ezt 
a Gazota s ezt tudhatnák azok a tulzó ma- 
gyarok és nem kellene annyira dühösködniök. 
Hiszen ő is terjeszti a vasárnapi Gazeta min- 
den számában azt a hazugságokkal tömött 
Replikát és még eddig egy hajszálát sem 
bántották. Egyéb baj is lehet Ghiladon, Oba- 
don és Petrománon. 

A N.Váradon megjelenő ,Vul- 
turul román élczlap szerkesztője Ardeleanu 
Justinu ellen meginditott sajtóperben e hó 
11-én lesz a végtárgyalás. A vádlott vé- 
dője Hegyessy Márton, de nem zsidó. Hát 
ezt miért jegyeztük meg? Azért, mert a Ga- 
zeta szerint Kossuth tót és Irányi zsidó, s 
ugy hitták, hogy Halbschuh. Milyen jól tudja 
a jámbor ! 

Meggyült Romániának a baja a görö- 
gökkel. Ujabb követeléssel állott elő Janina 
község (Macedonia) s nem követel többet, 
csak 9 mosiat, melyeknek értéke csak 5 mil- 

lió frank. Castris Safta nevü görög nő hagyta 
volna e 9 mosiát - uradalmat Janinanak 

még 1863-ban. Az ilfovi törvényszék Buka- 
restben elutasitotta a követelést, a község fel- 
lebbezett a főtörvényszékhez, de ez elhalasz- 

totta a tárgyalást 1893 január hóra ad 

graecas calendas. .. 

s 
Haragszik a Gazeta gr. Csákyra, hogy 

eltiltott egy Pütz féle földrajzot és történel- 

met, a mely kegyetlenül ferdit. A Gaz. sze- 
rint gr. Csáky minden tankönyvet eltilt, a 

mely nincs hazafias szellemben irva, mert ve- 
szedelmesnek tartja. Egyéb baja nincs a Ga- 
zetának. 

. . 
Bukurestben a nemzeti szinházban a 

Kárpátokon innen első irónak, Vulkan Józsefnek 
adták elő ily cziműü szindarabját: ,„Stefan 
Voda". Első eset, ugymond a Gazeta, hogy 
Bukarestben nem magyarhoni, hanem Kár- 
pátokon inneni román iró műve került Buka- 
restben előadásra. Ha ott jobbat nem tudnak 

irni, ennek nem Vulkán az oka. 

. . 
A Gazeta is megemlékezett a Deres- 

tyén történt vasuti szerencsétlenségről. Sze- 
rinte egy 4-65 éves gyereket vérrel boritva 
huztak ki a gőzös alól olyan állapotban, hogy 
életéhez nines remény. A másik gyermek is 
sulyosan megsérült. Szerencse volt, hogy a 

lovak nem ijedtek meg, mert igy még na- 
gyebb baj eshetett volna. Az összecsődült 
nép nagyon fel volt boszankodva a gépész 
ellen, a ki a nép dühétől félve, jelt adott az 
indulásra és a vonat elindult. Nem első eget 
—- mondja a Gazeta, - hogy felszólalunk az 
igen gyors hajtás ellen, mely még Brassóban 
sincs másképen. Ideje volna, ha már egyszer 
végét vetnék ama sok veszélynek, a melynek 
ki vagyunk a gyors hajtás miatt tétetvo. Na 
ebben mi is teljesen egy nézeten vagyunk a 
Gazetával, Különösen az esti órákban kellene 
az utczákon való gyors hajtást mérsékelni. 

k k 

Soha annyi sürgöny egy ra- 
káson, a mennyit a Gazetához Budapestről 
a miniszteri válságról, de a melyek egy haj- 
szállal sem tisztázták a helyzetet. ,Ez ezt 
mondja, az azt mondja" : ebből áll a sok drága 
sürgöny. 

. 
Gyönyörködteti a Gaz. az ő ol- 

vasóit, hogy miként irnak a magyarokról az 
olasz lapok, az egyik pl. azt irja, hogy az 
1867-ik év a románokat a megyarok kezébe 
adta, a kik zsarnokul bánnak a ro- 

mánokkal. Hát 1867 előtt kinek kezeiben 
voltak a románok? Az absolutismus kezeiben 

s meg se nyikkantak. Most, hogy alkotmányos 
világban élhetnek, hazudoznak az olasz lapok- 

ban. Egy másik olasz lap szerint az összes 
európai lapokban üldözni kellene a magyaro- 
kat, s leirni őket ugy, a milyenek: ,„tulzók 

és rendzavarók.4 A vak is látja e sorok- 
ban a Liga hazugságait, melyeket a Gazeta 
nyugodt lelkiismerettel tovább terjeszt. . a 

mig lehet. Szidnak, gyaláznak minket a Liga 

hivei abban az országban, melynek szabadsá- 
gáért ez előtt 30—32 évvel annyi magyar 
bős vére omlott. Hát a Liga hivei hol voltak 
akkor? Még hátul gomboló nadrágban sem 
jártak akkor. Egyetlen román ifju nem sietett 
Garibaldihoz a szabad romániából s lám most 
hogyan tudnak hazudozni! Hanem 

egykor. 

Irányi Dániel temetése. 
Irányi Dániel holtteste szombat reggel 

6 óra 30 perczkor érkezett meg a debreczeni 
vonattal, a keleti pályaudvarba. : 

A perronon a megboldogult több ba- 

rátja és tisztelője, élén Justh Gyula a függet- 
lenségi párt alelnöke és Csávossy Béla a kép- 
viselőház háznagya, várták a halottat hozó 
vonatot. 

A Deák téri lutheránus templom erre a 
szomoru alkalomra teljes gyászpompát öltött. 
A koszorak délig csaknem szakadatlanul ér- 
keztek s nem csak a ravatal s környéke, ha- 
nem még az oldalfalak is el voltak boritva a 
nemzetiszin szalagos koszorukkal. 
volt Kossuth Lajos koszoruja. 

A főváros és az ország impozáns rész- 
véte kisérte utolsó utján az elbunyt nagy ha- 
zafit: Irányi Dánielt. Nemcsak a hivatali no- 
tablitások jelentek meg, hanem egész sereg 
vidéki küldöttség s a fővárosi polgárság szine- 
java. 

A koporsón 

A deák-téri ev. templomot, melyet délig 
legalább 20 ezer ember látogatott meg, egy : 
órakor bezárták. 

Két óra tájt kezdett a közönség gyüle- 
kezni a templomba. A ravatal körül a gyászoló 
Irányi és Meskó-családok tagjai s a feketével 
letakart padokban a résztvevő notablitások és 
küldöttségek foglaltak holyet. Ott voltak : 
Szapáry Gyula gr. miniszterelnök, Wekerle, 
Csáky, Szilágyi, Lukács és Bethlen gróf mi- 
niszterek, Berzeviczy, Grómon, Teleszky, Rei- 
szig Ede, Láng Lajos, 

lavszky Gyula államtitkárok, Bánffy Dezső b. 
képviselőházi elnök. 

A gyászszertartás pont 3 órakor kezdő- 
dött. A teljes gyászlepellel bevont oltárnál 

Horváth Sándor lelkész jelent meg s a kar- 
zaton az operaház énekkara adott elő egyházi 
gyászéneket. Ennek elhangoztával a lelkész 
mondott nagyszabásu, emelkedett hangu bu- 
csuztatót. 

Mintegy negyedóra mulva a menetet si- 
került rendbe állitani. Elől egy szakasz lovas- 
rendőr nyitott utat, utánuk a pap kocsija kö- 
vetkezett, Ezután az egyetemi ifjuság, az egy- 
letek és testületek következtek. : 

A 48-as honvédek a koszorukat vivő ko- 
csik előtt haladtak. A roskadásig megrakott 
két koszorus kocsi mögött haladt a békési 
küldöttség. A fejfát Vasvári-Kovács vitte. 

A menet a nagy emberáradat miatt csak 
nagyon lassan haladhatott előre s különösen a 
nemzeti és népszinháznál oly nagy volt a to- 

longás, hogy a lovasrendőrök is alig birtak 
utat nyitni a menetnek, mely fél 5 után ért 
a temetőbe. - Deák Ferencz mauzoleumával 
szemben ástak sirt Irányi Dániel hült tete- 
meinek. E sir körül, már 3 órakor roppant 
közönség csoportosult, ugy, hogy a kivonult 
rendőrség csak nehezen tudott kordont vonni 
a nyitott sir körül. 

A gyászmenet, élén a lengyelek vörös- 

fehér nemzeti lobogójával fél 5 óra tájban 
érkezott a sirhoz. Az egyetemi polgárság két 

zászló alatt érkezett meg, s annyira elözön- 
lötte a szabadon tartott területet, hogy a kép- 
viselők nagy csoportja alig juthatott a sirhoz. 

Mig elhelyezkedett a menet a sir körül, 

az operához énekkarának gyászdala zendült 
föl, s a több ezer főre tehető közönség meg- 
hatva állt a sir körül. Horváth Sándor ág. 
hitv. ev. lelkész mondta el ezután bucsuztató 
imáját, s azután a boldogult rokonainak han- 

gos zokogása közben lépett a fekete gyászszal 
bevont emelvényre Eötvös Károly, hogy a 
függetlenségi párt nevében bucsuzzék el a fe- 
ledhetetlen halottól. 

Nem csak szónoki mülremek volt e be- 
széd, mely az elhunytnak hazafiui és emberi 

ogy „Farkas4 
kiáltásnak is csuf végét érte volt a csobán 
fiu. Igy lesz ezzel a Liga orditozással is 

Fejér Miklós és Sza- 

erényeit a lelkesedés magasztos hangján ecse- 

telte, hanem egyuttal a könnyekig megható 
bucsuja egy mélyen erző s a fájdalomtól 
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nagló baráti szivnek, Eötvöst magát több iz- 
ben elfogta a zokogás, s a kik közel álltak 

hozzá, láthatták omló könnyeit. 
A közönség pedig mélyen megindulva 

hallgatta a kitűnő szónok rapszodikus be- 

mzédét 
Az operaházi énekkar fejezte be a szer- 

(a tást, s a gyászkar hangjai között bocsátot- 

ták le a sirba a koporsót. A koszoruk 
körül valóságos harcz támadt, 
mert mindenki akart egy zöld 

levelet vinni emlékül Irányi sir- 
járól. A közönség egy-egy marék rögöt do 
bott a sirba és fél hat óra lett, mire a kö- 

zönség oszladozni kezdett. 

HELYI HIREK. 

- Unitárius istenitisztelet lesz f. hó 13 
án délelőtt 10 órakor az ev. ref, templomban, 

melyen Vaska Béla S.-Szentkirályi beszolgáló 
lelkész ur fog egyházi beszédet tartani 

- A brassói magyar protestáns nőegy- 
let első fillérestélye. Tegnap szerdán este a 
Central Nro 1 szálloda nagytermében folyt az 
első fillérestély, a melyre a legszebb és leg- 
választékosabb közönség jelent meg. Különösen 
sok szép lány jelent meg. A kitünően össze 
állitott s különben is tartalmas műsorát ér- 
dekkel várta a nagy számu s az egész termet 

megtöltő hallgatóság. Nyolez órakor a holy- 
beli ezred teljes zenekara Hunyadi László 
cz. operából vett nyitánynyal kezdte meg az 
előadást derék karnagyuk vezetése mellett. 
A közönség lelkesen fogadta e darabot ugy, 
hogy még két izben kellett megujráznia a 

derék zenekarnak. Ezután Nagy Károly ref. 
lelkész lépett elő s a gyönyörüen megirt 

Gyermek cz. költeményt Endrődi Séndor- 
tól szavalta el. A tiszteletes ur kitünő elő- 
adása, erősen kidomboritó és szinező tehetsé- 

gét bizonyitotta be a szavalattal. Az érzelmek 
rajzolásában, a költeményen átvonuló hangulat 
tolmácsolásában 1s igazán kiválónak mondhat- 
juk a szavallatot. Remélhetőleg több izben lesz 

nyilvánuló elismerést meghozni a szavallónak, 
mint a tegnap estéli. Ezután a műsor fény- 
pontja következett. A katonazenekar vonós 
hangszereinek kiséretével énekelt B en ed ek 
Ilrén a. A kisasszony még nálunk nem 
szerepelt eddig és kiváló képességei, sikeres 
előadásainak hire bizonyos igényeket támasz- 
tott eleve a közönségben s annál inkább tört 
ki elismerő éljenben és ujráztató tapsban mi- 
kor első darabját a Fülemiledalt (Czigánybáró 
operetteből) elénekelte. Ezután egy keringőt 
énekelt a Madarász-ból. A közönség lel- 
kesen fogadta s a kisasszony szép hangja, 
kifogástalan előadása s kellemes megjelenése 
egyszerre ragadta magához a közönséget s 
erősen kivánta a dalok ismétlését. Még sokáig 
kivánta volna ezt és főleg várt magyar dalokat, 
de ugy látszik a fárasztó darabok után sze- 
rénytelenségnek tartá követelőleg lépni fel. 
Mindazonáltal erős reményünk a kisasszonyt 
többször hallhatni már ez idényben. A nőegy- 
let elismerését kifejező szép csokor, melylyel 
művésznőnket meglepte fejezze ki részünkről 

is a nagy elismerést. Ezt követte a fiatal 
Malchor Rezső ur hegedüjátéka. Ch. de Beriot- 
nak hegedü-concertjéből és Huber Károly 3-ik 
Ábrándjából játszott Jaschik Gyula ur zongora 
kisérete mellett. A fiatal Malcher ur még 
azon korban van, melyben a legtöbb fiatal 
ember még az életről öntudattal sem bir, s ő 
már valóságos kis művész. A darabok magok- 
ban mutatják, hogy minő tehetséget s minő 
gyakorlatot, sőt nagy értelmet igényel azok 
preciz előadása. És bámulattal látták, hogy a 
fiatal Malcher ur ezekben a legnagyobb mér- 
tékben felelt meg. Játéka ugy hatott a közön- 
ségre, hogy mindenki azonnal meggyőződött, 
hogy a hallgatók kedvencze lett s ép ezért 
annyit ujrazták, hogy alig-alig akartak lemon- 
dani a továbbiról. Valóban nagy elismeréssel 
vagyunk az ifju művész iránt. Ezután a mű- 
sor lezárása következett Meyerbeer áriájával 
az Ördög Róbert cz. operettből. A gyö- 
nyörüű kürtsolóban ismételten alkalmunk volt 
elmerülni s hogy itt annak remek voltát nem 

emlitjük hosszasabban azon köztudomás oka, 
melyet mindenki ismer a katonai zenekar so- 
listájának remek játékáról. Ezután megkezdő- 
dött a táncz és késő éjjelig folyt. Szép leá 
nyok, szép asszonyok nagy számmal vettek 

abban részt. Az estély más tekintetben is si- 

keres volt s büszkék lehetnek az oly sokat és 
oly nagy kitartással fáradozott elnöknő Sassyné 

ő méltósága és Femmingerné urasszony az es- 
tély eredményére. Azon reményben, hogy sze- 
génysorsu gyermekek felruházása és segé- 
lése már magában, mint első jó czél, de 
főleg az igazi jó magyar szellem, a mely 
ezen estélyeket dominálja e télea még sok- 
szor fog tele házat csinálni a nő egyletnek 
— zárjuk be a sorokat éltetve nőegyle tünket 

(Someil). 
— Az iparos ifjak egylete által va- 

sárnap rendezendő mükedvelői előadásra 
felhivni kivánjuk az érdeklődő közönség 
figyelmét. Városunk magyar egyletei kö- 
zül ez az egyesület az, mely leginkább 
törekszik buzgalmának ujabb és ujabb je- 
leit adni; s miután közönségünknek már 
több izben nyilt alkalma meggyőződni a 
jövő iparos nemzedéknek a társadalmi 
müvelődés terén is kifejtett életrevalósá- 
gáról, talán fölösleges lesz nagyhangon 
hirdetni, hogy az egylet ezen előadásával 
egy ujabb levelet fog füzni eddigi sikerei- 
nek elég üde koszorujához. A kik láto- 
gatni szokták a ,mesterlegények" előadá- 
sait, azok most is ott lesznek bizonyára 
hirlapi nógatások nélkül is, mert tudják, 
hogy onnan csak megelégedetten lehet 
távozni. Ugy legyen 

— Jótékony zene-estély. A helybeli jól 
ismert Vautier-féle intézetben ó 12 én 
(szombaton) jótékony zene-estély rendeztetik, 
mely alkalommal szavalati solo és duett ének- 
darabok előadásán kivül főképen Krummel 
Hugó helylbeli zongora-müvéz két leánya, 
Eliza és Margit fogják magukat, iletőleg 
zongora játékukat a zenekedvelő közönségnek 
bemutatni. Nevezettek kiképeztetésöket atyuktól 
nyerték s azon fokon állanak, miszeint már a 
jövő tavaszon művészi körutra indulnak atyjok 
kiséretében A szombat esti tiszta jövedelem 
házi szegények felsegitésére forditatik. Kez- 
dete fél 8 órakor. 

– Hangverseny. Vasárnap, e hó 13-án 
este a „Central Nro 1" száloda nagytermében 

cs. és kir. katonai zenekar teljesen uj mü- 
sorozattal – teritett asztalok mellett - hang- 
versenyt rendez. Kezdete 1/,8 órakor; belépti 
dij 30 kr. 

— A Czenk titka. Kedden délután, mi- 
dőn egy a czenkalján 12 h sz. alatt lakó le 
ányka a kanálisban ruhát mosott, a czenkről 
egy félig már rothadásnak indult emberi fej 
gurult le. A leány elrémülve haza szaladt és 
anyja ezen eseményről a városkapitányságnál 
jelentést tett. A ma reggel hivatalból kikül- 
dött bizottságnak sikerült, a 12 sz. ház irá- 
nyában a czenk teteje alatt egy sziklahasa- 
dékban ezen fejhez a törzsöt is megtalálni. 
A törzs fnom kammgarn ruhába van öltözve. 
A kalap is megtaláltatott, de a czipők hi- 
ányoztak és a kabát ugy mint a nadrág föl- 
felé fokvő zsebei ki voltak forditva. A fej 
jobb balántékán egy lövési jel találtatott. 

—– Fennti hirrel kapcsolatban, a rendőr- 
ségtől vett tudósitás szerint, kedden a czen- 

ken feltalált hulla agnoscáltatott és constatál- 
tatott, hogy a halott az itteni kosárkötőmes- 
ter Müliner Józsefnél volt alkal- 

ó évi szeptember hó 9-ike óta 
nyomtalanul eltünt Stadlec Vilmos kosárfonó- 

segéd (Morvaország) Moskoviczból, ki az ed- 
digi nyomozások folytán kedélyzavarodottság- 
ban, valószinüleg önmaga vetett véget éle- 
tének. 

- Hitványság. Tudvalevő dolog, hogy 
az aljasság mindig titkon és alattomosan jár. 
Különösen Brassóban tapasztaltuk azt, hol 
alig egy év alatt 3-4 névtelen levelet 
küldöttek be, a melyek mind a legtisztessé- 
gesebb ét legbecsületesb férfiakhoz küldettek. 
Az ilyenekkel persze szóba állani nem szokás, 
de mégis a közönség figyelmét felhivjuk a 
már több izben ismmételt esetre azért, ho y 
kisérje figyelemmel micsoda hitvány fattyuk, 
vagy az önérzet szikráját is nélkülöző jellem- 
telen kölykök teszik ezt a dolgot, hogy ha 
sikerülne valamelyiket meglepni — megku- 
tyakorbácsolhatnák az érdekeltek. (Beküldetett.) 

KÜLÖNFÉLÉK. 
– lótékonyozélu előadás. A segesvári 

m,. kir. állami iskola tanitó testülete szegény 
tanulóinak segélyezésére f. é: november 12-én, 
a ,Csillaga vendéglő disztermében tánczczal 
egybekötött estélyt rendez. Műsor: 1. „Gran- 
dev-alse brillante", Schulhofftól. Zongorán elő- 
adják : Nagy Leontin k. a. és György Ilonka. 
2. ,A büvös vadász", Webertől. Énekli: Wolft 
Sarolta k. a., zongorán kiséri: Nagy Leontin 
k. a. 3. ,A kevély páva", Gyermek szinmű, 
irta Hetyey Gábor, 2 felvonásban. Előadják: 
az áll. isk. leánynövendékei. 4. „Beriot első 
conczertje". Előadják: Zacharias Laura k. a. 
egedün, Nagy Leontin k. a. zongorán. 5. 

„Székely Imre IX. ábrándja", zongorán elő- 
adja : Nagy Leontin k. a. Élőadás után táncz- 

mulatság. Heolyárak: L, II,, III., sorszék 80 kr., 
a többi helyek 60 kr.,, gyermekjegy 20 kr. 
Kezdete pont fél órakor. Felülfizetések 
köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáz- 
tatnak. 

– Az 1888-49. Történelmi Lapok 
21. száma első czikkében a kolozsvári orsz. 
ereklye muzeum őre irja le a megállapodáso- 
kat, melyek a kolozsvári, budapesti és aradi 
muzeumok intézői között személyes érintkezés 
alatt a muzeumok nevelésére vonatkozólag 
létre jöttek. Tárczában Kovács Mózes székely 
honvédet ismerteti Vajdal Emil tanár. Halot- 
tak napja alkalmából képben mutat be a lap 
több f. évben elhunyt honvédet. A lap ezen- 

kivül a rendes rovatokat tartalmazza s hozzá 
van mellékelve az ereklye muzenm A rany 
könyvének néhány lapja, mely a szabadság- 

harczbeli pénzek mellett a folyó pénz adomá- 
nyok s a honvédek arczkép sorozatának köz- 
lését kezdi, mely képek az ereklye muzeum- 
ban igen nagy számban gyültek össze és rang 

s zászlóaljak szerint vannak csoportositva. 

—– Felhivás a Vasvári még élő honvé- 
deihez. A kolozsvári , Vasvári Kört felhivja 

mindazokat a még életben levő honvédeket, 
a kik a Vasvári csapatban müködtek s a fun- 
tinellei ütközetből megmenekültek, hogy ne- 
vüket, lakásukat s honvéd voltukra vonatkozó 
igazolványukat a Kör szabályzatának 5. pontja 

értelmében a kolozsvári orsz. ereklye muzeum- 
hoz beküldeni sziveskedjenek, hogy nevük a 
Kör tiszteletbeli tagjai sorába bejegyezhető 

légyen. Egyuttal arra is felkéretnek a t. honvé- 
dek, hogy egyidejüleg minden hivatalos iga- 
zolványt, iratot, melyet a Vasvári csapatban 
kaptak, a muzeum ereklyéinek Vasvári-cso- 
portjában való kiállitás végett beküldeni szi- 
veskedjenek. A Kör hálával veszi, ha minden 
honvéd az igazságnak megfelelően és tárgyi- 
lagosan tesz mindent, a mire egész bizony- 
sággal emlékszik es ütközetet illetőleg. Külö- 
nösen kéri a Kör a figyelmet annak leirására : 
1. a csata moely napon volt? körül- 
belül hányan vettek részt? 2. hányan mene- 
kültek meg, ezek között kik élnek. kiket is- 
mer s lakásuk hol van? 3. Vasvári hol esett 
el, ki által, mily módon, holttestével mi tör- 
tént? Ez adatok mielőbbi beküldésére ké- 
retik azért, hogy a kör e havi 15-iki gyü- 
lésén tárgyalhatók legyenek. Vasvári kör el- 
nöksége: Szabó Samu elnök, Csürös József 
titkár. 

—– A háromszéki önvédelmi harcz tör- 
ténetét megirta Nagy Sándor hidvégi ref. lel- 
kész, 9 honvéd, ki gazdag adatokkal 
rendelkezett e munka megirásához. A kötetet 
Szabó Sámuel kolozsvári ref. tanár, a Vasvári 
kör elnöke fogja sajtó alá rendezni. A mű, a 
kolozsvári orsz. ereklye muzeum kiadásában, 
ennek javára fog megjelenni. A mnnka hézag- 
pótló mű szabadságharcz történet irodalmunk- 
ban és igy örömünkre szolgál, hogy annak 
megirására hivatott és részben Gábor Áron 
mellett szerepelt férfiu irta meg. 

- Az idei Luther-ünnepségen Vittem- 
bergben Teutsch erdélyrészi ág. ev. üspök 
is jelen volt és Vilmos császár Teutsch püs- 
pökért emelt meleg hangon poharat. Ilyeon 
sem történt 1517 óta. 

—– Touse les troist Sztojanovits Jenő 
legujabb balletjének teljes zongora kivonata 
megjelent rendkivül diszes kiállitásban a „Har- 

monia" kiadásában. A bullet főbb számai: 
Mandolinata Szerenád" — Intermezzo „d'a- 
mour" — ,Skiz entreéja" - ,„Pagát entreé- 
a" - Intermezzo" , Keverést „Kibitez 

jelenet- „Pagát Ultimo.4 A czimlapon 
Kunosy Frigyes eredeti rajza kecses balleri- 
nával a tarokk-pártit ábrázolja és dicséretére 
vállik Kunogy Vilmos és fia zenamü-nyomdá- 
jának. A teljes zongora kivonat ára 2 frt és 

kapható a „Harmonia" zenemükereskedésében 
(váczi-utcza 9. sz. 

— Elégtétel Miklös főhadnag ynak. A 
bécs berlini versenylovaglás bizottsága a kö- 
vetkező nyilatkozatot teszi közzé: A „Berliner 
Tagblatt" aktóber hó 1-én megjelent reggeli 
lapjában ,„Tanulságok a versenylovaglásról4 
ezim alatt czikket közölt, a melyben cs. és 
kir, 16 huszárezred főhadnagya ellen, sulyos 
vádak emeltetnek. A bizottság kijelenti, hogy 
e vádak nem csak valótlanok és holytelenek, 
hanem épenséggel tarthatatlanok is. Különö- 
sen ama vádak, a melyek Miklós főhadnagy 
ellen emeltettek, az egész tisztikar nevében, 

mint rosszakaratu rágalmazások, a leghatáro- 
zottabban visszautasittatnak. Miklós főhadnagy 
minden tekintetben és teljesen eleget tett a 
feltételeknek és a rendelkezéseknek.4 

— Magyarok kivándorlása Romániába. 
A bukaresti lápok közlik hivatalos kimutatá- 
sok alapján a statisztikai adatokat, 
szerint az utolsó há 

gyesi, gyimesi és ojtozi szorosokon keresztül 
vándoroltak ki Romániába, több mint tizezer 

fővel haladja meg azok számát, a kik ugyan- 
ez idő alatt Romániából Magyarországba vis- 
szatértek. De még nagyobb a száma azoknak 
a jobbára katonaköteles embereknek, a kik 
utlevél nélkül, rejtett utakon szökdösnek át a 
román királyságba. Megjegyzendő, hogy itt 
csupán az emlitett öt erdélyi szorosról van 
szó s nem tudjuk azoknak a számát, a kik 

Predeálon át vándoroltak ki, pedig ez a fő- 
közlekedesi ut. Összevetve mindent, bizvást 
vehetjük a valóságnak megfelelő számitás 
lapjául, hogy Románia lakossága évenkint 
légalább hat ezer kivándorolt magyar honos- 
sal szaporodik, Magyarország népesedésének 
rovására. : 

— Az oláh trónörökös házassága elé 
a pápa akadályokat görditett, melyeket azon- 
ban mint Rómából irják, sikerült Jegyőzni. 
Ferdinánd oláh trónörökös ugyanis katholikus 
vallásu, menyasszonya, Mária edinburgi her- 
ezegnő pedig protestáns. Nerdinánd herczeg 
e miatt, mielőtt az edinburgi herczegnőt el- 
jegyezte, diszpenzácziót kért a pápától, me- 
lyet a pápa meg is akart adni, az alatt a 
feltétel alatt, hogy a házasságból születendő 
gyermekeket a katholikus vallásban neveljék 
fel. Ezt a feltételt azonban sem Ferdinánd 
herczeg, sem az edinburgi herczegnő nem 
fogadta el. Végre a pápa beleegyezett abba, 
hogy a házasságból származó fiuk az atya 
vallását kövessék, a leányok pedig az anyáét. 

Orosz erkölcsök. Erdekes pör folyt 
le légutóbb egy orosz birság előtt. Egy Moszk- 
vától 30 werstnyire fekvő faluban a falu öre- 
gei halálra vertek egy 72 évesparasz nőt. Va- 
lami öreg asszony beteg lett s arra a gondo- 
latra jött, hogy őt a boszorkány hirében álló 
72 éves öreg asszony tekintete tette beteggé. 
Fölkerekedtek erre a falu vénei, előfoglák a 
szerencsétlen öreg asszonyt, s addig verték, 
mig kezeik között halálra nem vált. Mikor 
már egy hangot sem tudott szólni, az öreg 
asszonyok léptek hozzá; letépdesték róla a ru- 
hát s aztán ők is ütlegelték a szerencsétlent. 
Másnap áldozatul meghalt. A biróság előtt 
nyolcz férfi és három nő állt, mindannyi a 
falu vénei közül való. A tárgyaláson is a mel- 
lett voltak, hogy ők helyesen cselekedtek, 
mert a boszorkány nem érdemel 
mint a halált. A biróság nem 
az indokolással s a vádlottak közül 7-et nég 
évi szibériai kényszermunkára, hármat fegy- 
házra itélt, egyet pedig fölmentett. (K.) 

— Szétvagdalt nő. Párisból irják, hogy 
Goron rendőrfőnök maga jár utána aunak a 
relytélyes bünügynek, melynek egy szeorencsét- 
len nő esett áldozatul. Két detektiv már oly 
nyomra akadt, mely remélhetőleg a tettes 
fölefedezésére fog vezetni. Beszélték, hogy a 
rue d' Hautpoulban, a botzaris-utcza közelé- 
ben, hajnali időben egy mészároslegény össze- 
veszett kedvesével, ki azóta eltünt. A legényt 
letartóztatták, de azt állitja, hogy a leány el- 
távozott tőle és azóta nem látta. Tdőközben 
több névtelen feljelentés érkezett, a melyek 
azonban inkább tévutra vezették a rendőrséget. 
Laugier dr. ujabb vizsgálatok után is meg- 
maradt ama véleményénél, hogy az áldozat 
25-35 éves s 162-165 cm. magas lehetett. 
— Tegnap délután két óra tájt a Chateau- 
des Rentiers-utozában Allezair nevü ember 
egy kőraktárban csomagot talált, mely egy 
teljes tüdőt és egy másiknak a felét, beleket, 
májat, lépet, darab szivet tartalmazott, a 
„Patriotat okt. 29-iki számában takarva és 
egy zöld köténybe, a milyent az ácsok szok- 
tak viselni. A csomagot elküldték a morgu- 
eba; hat fontot nyomott. Különben még ké- 
tes, hogy emberi testrészek voltak-e csomag- 
ban. Goron kiállitatta a kötényt továbbá a 
kendőt és a füzőt, melyet a botzaris-utczai 
gyászos lelettel találtak. 

Nyilt-tér.7) 
Köszönetnyilvánitas. Mindazoknak, kik 

boldogult férjem elhunyta alkalmával iránta 
való tiszteletüknek és családunk iránti részvé- 
tüknek a temetésen való megjelenésük által 
vagy más módon kifejezést adtak; s különösen 
a helyben állomásozó honvéd tisztikar és ér- 
demes parancsnoka méltóságos Sassy Frigyes 
ezredes uz, valamint boldogult férjem kartár- 
sai az altisztikar: fogadják részvétükért fájó 
szivemnek őszinte hálás köszönetét. 

Brassó, 1892. nov. 9-éen 

özv. Dabóczi Albeortné. 

Fekete, fehér és szines selymeket méteren- 
ként 45 krtól 16 frt 65 krig sima és mintá- 
zott mintegy 240 különböző fajta és 2000 külön- 
bőző szinben szállit, megrendelt egyes öltönyök- 
re vagy végekben is postabér és vámmen- 
tesen Henneberg G. (esászári kir 
udvari szállitó) selyemgyára Zürichbe 
Minták postafordulóval küldetnek. Svájcz 
czimzett levelekre 10 kros bélyeg ragas 

*) Az ezen rovat alatt megjelent közle ni 
és azok tartalmáért nem vállal felelőssége 

a szerkesztő 
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Hirdetmény. 

A Magyarországon erdélyi részben fekvő 
Brassó szab. kir. városban létesitendő s fe 
sőbb helyen jóváhagyott uj vizmű kivitelére a 
munkálatok és szállitások iránt, csütörtökön 
folyó év deczember hó 22-én alólirt városi ta- 
nácsnál irásbeli rt tárgyalás fog megtar- 
tatni az alábbi feltételek alatt: 

A munkálatok és szállitások kiterjednek : 

) a eltásta és vizgyüjtésre 2 for- 
vás-területben ; 

hogz vezetési csatorna és két 
magas fekvést vizmedencze épitésére döngölt 
botonba; 

a vascsőhálózat lerakására és az erre 
szükséges összes anyagok szállitására. 

A n 3 munka csoportra hozzávotő- 
legesen előkányzott költségek teszne 

a venytás és vizgyüjtésnél 28. 000 frt. 
b) a n munkálatoknál 100.000 frt. 
c) a beton m lerakódá- 

sánál és szállitásánál 224.000 frt. 
összesen 372.000 frtot. 

Ajánlatok elfogadtatnak a munkálatok 
és szállitások átvételére ugy az összes elől 
megjelölt 8 munkacsoportra valamint külön- 
külön egy vagy két csoportra nézve is, mely- 
nél a város képviselő testülete jogositva van, 
a tett ajánlatok közül, tekintet nélkül a kö- 
vetelt árakra, szabadon választani vagy vala- 
mennyi ajánlatokat visszautasitani. 

Vállalkozni szándékozók felhivatnak a 
vonatkozó irásbeli 50 kros bélyeggel és a kö- 

számitott legalább 5 
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ohalotti koszorulkra, m sereivarleg ppelé üst t vényhatósági kpznkom 1893., 1894. 1895., 
arany, ezüst, bronz és fekete szinben. 1806., 1897. és 1898, években eszközlendő 

kavi állitá blntvets véget f. évi 
novomokber hó 26 án Brassó várme 

ál a helyi piaczon egyedül birok gőzzel Devitő, aranyozó géppel s kir. államépitészeti hivatal haeve 
ovábbá nagyválasztéku sirfeliratokkal rendelkezem, azon kellemes helyzet- sér irásbeli ajánlatok utján versenytárgyalás 
ben vagyok, hogy egy óra alatt 4-5 koszoruszalag nyomatását eszközöl- tarfati 
hetem s igy a nagyérdemü közönségnek a Képzelető tegolcsóbb arakon szol- ól ellívatnak smökt vállalkozni kivás 
gálhatom, ezáltal tehát a kevésbbé vagyonosoknak is a szalagnyomás há en ála m megezerzősét hozzáférhetővé tetten észeti hivatalhoz czimezve, legkésőbb a ki- 

klváló thgtelettel tüzött tárgyalási nap délelőtti 10 órájáig nyujt- 
1 sák be. A később beérkezett ajánlatok, vala- 

WAC H TE E n általában a bármikor beérkezett féviratok 

G V Ö Zz Ö és utóajánlatok figyelembe vétetni nem fo 

könyvkötészete és aranynyomat intézete, aknbkob öt feonebbk egnt bonkk 
aga a czimzésen kivül világosan kiirandó, ho z 

Brassóban, Lensor 32, sz a. - ánlat a Brassó tert letén lévő körténykató- 

a 597 (38-5) sági közutakon eszközlendő kavicsszállitásra - — vonatkozik. 
ajánlatok az államépitészeti hivatal- 

Sz. 3561/892. 
HIRDETMÉNY. 

Hosszufalu község B üzemosztályának 1 
vágás sorozatából a nagyméltóságu földmive- 
lépügyi m. kir. ,Ministerium 8885./I-3 /92. 
szám tt ideiglenes 
özeukerv szerint 1891 és 1892. évre kihasz- 
nálandó ferő folyó év deczember hó 7-én 

rakor a község házánál tartandó 

nyilvános szóbel árverésen eladja. Zárt irás 
beli ajánlatokat a becsérték ertdeh -val kész- 

zben, vag 
felszerelve a elóljátósága által az ár- 
verést megelőző napig fogad el. 

A kihasználandó tatömeg 3974 tőke 

11423 töm m. 3-re átlagosan 55 ecm. melma- 
gossági átmérejü 24 m. magae bükkfából és 

177 töke 2054 töm m. 2-re becsült slagen 
san 95 em el átmérejü és 26 m. 

9/0-nyi bánatpénzzel ellátott zárt 
legkésőbb csütörtökön 1892 évi deczember 

hő 22-én déli 12 óráig közép európai időszá- 
mitás szerint, Brassó város polgármesterének 
átnyujtani. 

Ajánlattevő tartozik ajánlatában kijelen- 
teni, hogy a hitelesitési záradékkal ellátott 
az épitkezésre vagatkoz munkálatokat és pe- 
dig az épitési terveket, előmértékeket, az 
ajánlati- és stdeet feltételeket, valamint a 

részleges a) a viznyitásra és vizgyüjtésre, b) 
a hozzá vezetési csatorna és magas fekvésü 
nedemyék döngölt betonból való épitésére 
és c) a vascsővezet lerakására és szállitására 
vonatkozó feltételeket, valamint az épitő-kéz- 
művesi munkák városi árjegyzékét ismeri és 
azoknak magát feltétlenül aláveti. 

Az ajánlatban az előmértékben lé 
egyes munkálatok és anyagok ára, valamin 
az árakból folyó főösszeg számokban és bett 
ben, végre ajánlattevő neve és lakása ponto- 
san kitüntetendő és az ajánlattevő által saját- 
kezüleg aláirandó. 

Ajánlattevő az általa felajánlott egyes 
árakhoz kötve van, s fentartás az anyagok 
árára valamint a mnunkabérek magasságára 
nézve meg nem engedhető. 

Ajánlattavő köteles ajánlatában a vizmüű 
épitésére felhasználandó anyago gok u. m. csö- 
vek, hygransok, tolók, szelepkutak és czement 
beszerzési forrását megnevezni. 

Ajánlattevő vagy maga kell hogy szak. 
értő legyen, vagy pedig a munkálatok kivite- 

lére ogy kertén az ajánlatban megnevezni, 
ki has kivitt, 
mi vaseni mezélatolt igazolandó. 

Az épitkezésre vonatkozó munkálatok és 
feltételi füzetek érdekeltek által, kiknek a vi- 
szonyok felőli előzetes tájókoztatást a helyszi- 

nen ajáltatik, a brassói városi épitési hivatal- 

nál a szokásos hivatalos órákban az ajánlati 

tárgyalás napjáig betekinthetők és a felvételi 
füzetek, valamint az átk minták az elő- 

mértékekkel együtt in tervek másola- 
tai pedig 10 forint ekdése teptkt szolgál- 
ftnk ki, illetve küldetnek meg a városi épi- 

tési hivatalhoz intézett kzbbelt. vagy irásbeli 

érésre, ugyszintén bármely kivánt további 
felvilágositás alólirt városi tanács részéről 
készséggel adatik meg. 

Brassó, 1892 évi október hó 22-én.
 

591 B-8) A városi tanács. 

oatesamatak 

gasj áll. Hiv. becsérték 5801 t 

A vágás terület a hosszufalusi vasuti ál- 

lomástól 19 km-re levő ,Predelutz" mel- 
lett va 

erezési és kihasználási feltételek 
mogtudhatok alólirt községi előljáróságnál és 
a hosszufalusi m. kir. erdőgondnokságnál. 

Hosszufalu, 1892. október hó 25 én. 

A község előljáróság: 
Gávrus János . Rosculits 

jegyző. i 

yóg)t ár az órangyalhoz 
575 (910) 

A legjobb védszer a Cholera, 

Thyphus,Dyphteritis, himlő és min- 

den más fertőzé betegség ellen. A 

szobák, ruhák és kezek tisztitására 

használható. 

Nem mérges! Biztosan ható ! 

Borárulás 
a háztól ki. 

1 liter vizhez való jó bor 30 kr. 
1, , kitünő minőségü35 kr 
1 finom óbor 1888-beli 45 kr. 
1,,Muskotály óbor 50 kt. 

Papp Ferencznél 
Kapu-utcza 48. sz. a. 

591 (4-6) 

sal legkészségesebben szolgál. 

601 (1-83) 

A TAGLICHT és FLEISSIG 

akósok szeszgyárába egy fogarasi 

gépkezelő korestetik, 
ki a gőzgépet és gőzkazánt kezelni tudja, – 

havi 30 forint fizetés mellett. Oly egyén ki 
szeszgyárban már müködött és a lakatos, vagy 

a rézművesi teendőket is érti, előnyben ré- 

szesül. 602 (1-3) 

Mesesz 

s
 

A t. ez. közönség szives tudomására kivánjuk adni, miszerint 

a főügynökségünket Brassó és vidékére 

Novotny Károly Adalbert urra 
kapu-utcza 6. sz. 

ruháztuk át, — ki is a biztositási ügyre vonatkozó felvilágositás. 

Budapest, 1892. november 1. 

Az Allanzó 

élet és járadékbiztositó r.-társaság 
Magyarországi képviselősége. 

ban átvehető ajánlati és kavicsfelosztási min- 
ták szerint teendők meg. l 

benyujtott ajánlatok vissza nem von- 
hatók s mindegyik ajánlattevő ajánlatának 
beadásától számított négy hétig kötelezett- 
ségben realk 

megye területén átvonuló törvény- 
hatósági komak három csoportra osztatván 
fel, mindegyik csoportra külön külön ajánlat 
nyujtandó be, azonban ajánlat beadható 

egyetlen egy csopor 
A törvényhatósági közutaknak csupán 

egyes szakaszaira tett ajánlatok figyelembe 
vétetni nem ak. 

Ugy ánlat, mint a hozzá melékel 
felosztási kimutatás szabályszerü bélyeggel 
látandó el és mindkettő az ajánlatte vő a 
aláirandó. 

Dánatpénznek a vármegye alispánja 
ő nagyságához történt s igazoló 
nyugta ajánlathoz csatoland 

ánatpénznek a tárgyalésnál alapul 
szolgált eloszb kimutatásban kitett 

mennyis án az ajánlott árak összegének 

legalább s át kell kitennie. 
Azoknak az ajánlattevőknek, kiknek 

ajánlata el nem fogadtatott, bánatpénze az 
árlejtés eredménye feletti határozathozatal 
után fog kiadatni, e az intézkedés a 

kiadatás iránt megté tet 
A tett ajánlat vallalkozót szgnnal a 

vármegyét azonban csak azon naptól fogva 
kötelezi, melyen azt a vármegye alispánja 
ő namsg jóváhagyta. 

szállitási szerződés és részletes fel- 
tételek az ajánlati minta s ennek mellékle- 
tét képező felosztási kimutatás az államépi- 

tészeti hivatalnál a szokott bisekeos órákban 
átvehetők, illetve megtekinthe 

Kelt Brassóban, felket éyi november 
hó 4-én. 

Windt Lajos, 
599 (1-3) kir. főm érnök. 

Sz. 1687-892. 

Arlejtési hirdetmény. 
Za ajz on község tulajdonát képező leégett 

malom és istáló födélzetének, valamint egyé 
apró javitásoknak helyreállitása 1519 frt 65 
kr kikiáltási árban a képviselő testület által 
előirányoztatván, a megtartandó szóbeoli árve- 
rés hatlárnapja Zajzon mörsé irodájában 1892 
évi november hó 16 an d. e. 10 órára tüze- 
tett ki. 

Az erre vonatkozó feltételek a közséji 
irodában, a hivatalos órák alatt megtekinthe- 
tők. — Irásbeli zárt ajánlatok a kikiáltási ár 
10 százalékával ellátva az árlejtést megelőző 
napig a ér vkvar által elfognóatnala 

, 1892. 
60 dee községi előljáróság. 

Tiszta vér 
az egészség ! 

Titkos betegségek, görvély, kiütések és- 
sápadtság, általános bágyadtság, gyön 
geség eltünnek az egészséges vér mellett ! 

Sikeres eredményért kezeskedünk 
gyógymódunk használata mellett. 

Kérdéseknél válaszbélyeg mellék- 
lendő. : 

,Office Sanitas Párisban, 
30., Faubourg Montmartre. 

480 (15-8) 

Brassó, nyomatott a kiadó-tulajdonos KÖZMÜVELŐDÉS irodalmi s műnyomdai részvénytársaság onyvayo
mdatba- 


